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COFNODION CYNGOR CYMUNED LLANGRISTIOLUS A 

CERRIGCEINWEN 
Cofnodion cyfarfod a gynhaliwyd dros Zoom 16/03/2026 am 6:30yh / Minutes of 

the meeting held 16/03/2026 @ 6:30pm over Zoom. 
 

Presennol: Cynghorwyr / Cllrs – Sioned Williams (Cadeirydd), E W Clode, Ll Iorwerth, 
Ann H Jones, I Humphreys, L Roberts. 
Clerc / Clerk – G Parry 
Cynghorwyr Sir / County Councillors  - G Bebb 
 
Ymddiheuriadau: H Munro, A Hughes, E Lewis, R Jinar a N Roberts 
Dim gwasanaeth cyfiethu / No translation service 

      
Gweithredu 

Action 

1. Croeso ac ymddiheuriadau 
Agorodd y Cadeirydd y cyfarfod a 
chroesawu pawb. 

Welcome and apologies 
The Chair opened the meeting and 
welcomed all. 

 
 

    

2. 
 
 

Datgan diddordeb –  
Dim datganiad o fuddiant i'w ddatgan 

Declaration of interest –  
No declaration of interest to declare 

 

    

3. Cyflwyno cofnodion cyfarfod 
blaenorol – 16/02/26 
Derbyniwyd cofnodion y cyfarfod fel 
rhai cywir gan Cyng. E Clode, eiliwyd 
gan Cyng. I Humphreys. 

Present minutes of the previous 
meeting – 16/02/26 
Minutes of the meeting were accepted 
as accurate by Clr. E Clode, seconded 
by Clr. I Humphreys. 

 

    

4. Materion yn codi o’r cofnodion Maters arising from the minutes  

4.1 Cae Chwarae Rhostrehwfa: Rhostrehwfa Playing Field:  

 a) Grant – gosodwyd manylion 
gwariant y grant a lluniau o'r offer 
chwarae newydd yn y Glorian. 

b) Lles – Esboniodd Cyng. G Bebb 
bod yn aros i ysgrifennydd y clwb 
pêl-droed awdurdodi. 

c) Clawdd  - dim gwybodaeth bellach 
i’w adrodd. 

a) Grant – details of the grant 
expenditure and photos of the new 
playground equipment were placed in 
the Glorian. 

b) Lease  - Clr. G Bebb explained he is 
awaiting the secretary of the football 
club to authorize. 

c) Hedge – no further information to 
report. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.2 Mynwent Llangristiolus 
a) Esboniodd y Clerc y gwasanaethau 

diweddar a gynhaliwyd yn y 
fynwent. 

b) Adolygiad Polisi –  
c) Esboniodd y Cadeirydd y gŵyn a 

dderbyniwyd ynghylch torri’r 

Llangristiolus Cemetery 
a) The Clerk explained the recent 

services taking place at the 
cemetery. 

b) Review Policy –  
c) The Chairperson explained of the 

complaint received regarding the 
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fynwent. Mae’r Clerc wedi gofyn 
am dorri’r fynwent cyn Sul y 
Blodau.  
Hefyd, eglurodd y Cyng. I 
Humphreys fod mwd yn llifo i lawr 
tuag at y giât yn dilyn glaw trwm. 

d) Yn dilyn trafodaeth am 
gladdedigaeth ym mis Rhagfyr,  
Clerc i gysylltu â'r trefnydd 
angladdau i fynd i'r afael â 
materion sy'n weddill. 

cutting of the cemetery. The Clerk 
has requested that the cemetery is 
cut before Palm Sunday. 
Also, Clr. I Humphreys explained that 
following heavy rainfall, mud is 
flowing down towards the gate. 

d) Following discussion of a December 
burial, the Clerk will liaise with the 
undertaker to address outstanding 
issues. 
 

4.3 Bioamrywiaeth 
Bydd y Cadeirydd yn creu 
diweddariad ac yn ei ledaenu i 
aelodau. 

Biodiversity 
The Chairperson to create an update 
and circulate to members. 

 
 
 
 

4.4 Cyfeiriad ebost personal Email address personal  

 Adroddodd y Clerc fod Cyng. H Munro 
wedi derbyn manylion y wybodaeth a'r 
costau cysylltiedig ar gyfer pob cyfrif a 
gwasanaeth lletya. Cytunwyd yn 
unfrydol i greu cyfrif e-bost i bob 
aelod. 

The Clerk reported that Clr H. Munro 
had received details of the information 
and associated costs for each account 
and hosting service. It was unanimously 
agreed to create an email account for 
each member. 

 

4.5 Arwyddion cyflymder fflachio Flashing speed signs  

 Anfonodd y Cadeirydd wybodaeth a 
chost oddi wrth Gyngor Cymuned 
Llannerchymedd. 

The Chairperson forwarded information 
and cost from Llannerchymedd 
Community Council. 

 
 

4.6 Grant – rhoi balchder a lle Pride & Place grant  

 Dywedodd Cyng. G Bebb y bydd 
manylion y grant Pride and Place ar 
gael yr wythnos hon. 

Clr. G Bebb stated that the Pride and 
Place grant details will be made 
available this week. 

 

4.7 Cynllun Datblygu Lleol Local Development Plan  

 Codwyd pryder am y wybodaeth 
gyfyngedig a ddarparwyd gan y 
Cyngor y Sir a'r fframwaith amser ar 
gyfer ymateb I’r cynllun. 
Dilyn trafodaeth, cytunodd Cyng. Ll 
Iorwerth i ymchwilio i'r cynllun a 
chyhoeddi ymateb cyn y dyddiad cau. 

Concern was raised about the limited 
information circulated by the County 
Council and the timeframe for 
responding. 
Following discussion, Clr. Ll Iorwerth 
agreed to review the plan and circulate 
a response prior to the closing date. 

 

4.8 De-Fib De-Fib  

 Esboniodd y Clerc fod Gwasanaeth 
Ambiwlans Gogledd Cymru wedi 
hysbysu bod angen cofrestru'r De-Fib 
yn Nhafarn y Rhos ar wefan y Circuit 

The Clerk explained that North Wales 
Ambulance service have informed that 
the De-Fib at Tafarn y Rhos needs to 
be registered on the Circuit website 

 

    

5 Gohebiaeth Correspondence  

5.1 Adolygiad Cymunedol – 13/03/26 – 
Cadeirydd wedi ymateb. 

Community Review – 13/03/26. 
Chairperson has responded. 

 

5.2 Cynllun Datblygu Lleol – 20/03/26 Local Development Plan – 20/03/26  
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5.3 Pwyllgor Safonau adborth Standards Committee feedback  

5.4 De-Fib Tafarn y Rhos De-Fib Tafarn y Rhos  

5.5 Adroddiad Cyflog blynyddol Annual remuneration Report 2026-27  

    

6 I gysidro ceisiadau: To consider Planning Applications:  

6.1 HHP/2025/196 – Ffrwd Onnen, 
Llangristiolus – cais llawn am estyniad 
I’r cwrtil ynghyd a chodi garej - Public 
Register – yn cefnogl o’r cais. 

HHP/2026/196 – Ffrwd Onnen, 
Llangristiolus – full application for 
extension to curtilage together with the 
erection of a garage - Public Register – 

supportive of the application. 

 

    

6.2 Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decision:  

 Dim None  

    

7 Cymeradwyo taliadau: To approve payments:  

7.1 Un Llais Cymru – Hyfforddiant - £42 OVW – training - £42  

7.2 Gwasanaeth Cyfieithu – Tachwedd - 
£144.00 

Translation service – November - 
£144.00 

 

7.3 Gwasanaeth Cyfieithu – Rhagfyr - 
£144 

Translation service – December - 
£144.00 

 
 
 

7.4 Gwasanaeth Cyfieithu – Chwefror - 
£144.00 

Translation service – February - 
£144.00 

 

7.5 Cyflog y Clerc Ionawr-Mawrth - 
£1,115.04 

Clerks salary January – March 
£1,115.04 

 

7.6 HMRC - £266 HMRC - £266  

    

 Incwm Income  

7.7 Grant claddu plant - £236.33 Child Burial Grant - £236.33  

7.8 Fynwent - £340 Cemetery - £340  

    

8 Adroddiad gan y Cynghorwyr Sir Report by County Councilors  

8.1 Gwybodaeth am grant Pride and 
Place i gael ei lledaenu ar ddiwedd yr 
wythnos hon 

Pride and Place grant information to be 
circulated at the end of this week. 

 

8.2 Mae cyllideb Cyngor y Sir ar gyfer 
2026-27 wedi cael ei chymeradwyo. 

The County Council budget for 2026-27 
has been approved. 

 

8.3 Mae arolwg teithio llesol yn digwydd 
ar hyn o bryd 

Active travel survey is now taking place  

    

9 Dyddiad cyfarfod nesaf – 20/04/26 Date of next meeting – 20/04/26  

    

 


